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Iliit lehet elietézoi

Értesítők kiosztása.
Brassó, 1910. január 31.

A mai nap fontos szerepet játszik a közép­
iskolai tanuló ifjúság életében. A Rendtartás értel­
mében a mai nap történt meg az első félévi Érte­
sítők kiosztása. A tanuló egy félévi munkájának 
és magaviseletének a képét látja Értesítőjében. Ez 
a kép meglehetősen változatos, épen úgy, mint a 
hatás, mely a gyermek arcán élő pillanatra észre 
vehető. A figyelmes szemlélőnek nem is kell az 
Értesítő adatait megnézni, annak tartalmát leolvas­
hatja a boldog vagy kevésbbé boldog tulajdonos 
arcáról. Egyik a boldogságtól kipirult arccal muto­
gatja, a másik pedig könnyes szemekkel szeretné 
eltüntetni. Van olyan is, aki a tanárt vádolja igaz­
ságtalansággal. Ugyanis már itt mutatkozik az em­
beri közös gyengeség, hogy másokban és nem 
magunkban keressük a hibát. S ha még a szülő 
is igazat ad gyermekének, akkor kész az Ítélet az 
illető tanárról.

Hogy ez az eljárás hasznára válik-e a tanu­
lónak, nem mérnök állítani. Vájjon kap-e kedvet 
arra, hogy jobban tanuljon vagy jobb magaviseletét 
tanúsítson, mikor szülője neki adott igazat? Aligha! 
Az iskola és a szülői ház nevelésének a gyermekre 
nézve feltétlenül szükséges harmóniáját megteremti-e 
a két féle eljárás, a két féle mérték alkalmazása? 
Bizonyára nem.

A ferde nevelési rendszernek káros kinövé­
seivel, sajnos, már a diák életben nem egy elszo­
morító példával találkozunk. Nem akarunk a la­
pokban számtalanszor olvasható diák tragédiákra 
hivatkozni. De mit szóljunk arról, midőn iskolás 
gyermekek bűnszövetkezetéről olvasunk, vagy 
midőn középiskolai tanulók táviratilag üdözlik a 
dekadens irányú sajtó egyik képviselőjét, mikor az 
erkölcsi érzéket mélyen sértő cikkei miatt a bíróság 
előtt áll.

Szomorú jelenségek biz ezek, melyeken se­
gítem szülőnek és nevelőnek egyaránt kötelessége.
A bajnak gyökerét abban látjuk, hogy e két fontos 
nevelői tényező között nincs meg a megkivántató 
összmüködés. A kitűzött fogadó órákon többnyire 
hiába vár a tanár a szülőkre, ha jönnek is, leg- 
többnyire azok érdeklődnek gyermekük felől, 
akiknél nincsen baj. Ebből magyarázható meg az 
meglepetés, mely a szülőt az Értesítő előmutatása 
alkalmával éri. Ez nem történhetik meg az állandó 
érintkezés fenntartása esetén, ellenkezőleg legtöbb 
esetben a gyermek hibájának vagy gyengeségének 
kellő megvilágítása mellett a bajt gyökeresen el 
lehetett volna távolítani.

E mellett van még egy más hibánk is. Ko­
runk egyik nagy betegsége, hogy mindenki tudo­
mányos pályára akarja nevelni gyermekét. Nem 
vesszük tekintetbe a gyermek hajlandóságát, szel­
lemi tehetségét. Bár ipari vagy kereskedői pályára 
érez magában hivatást, mégis hajlamával és tehet­
ségével ellenkező térre kényszerítjük. Innen ma­
gyarázható sokszor a bukások nagy százaléka, 
így születik meg aztán a szellemi proletarizmus.

Nem akarunk váddal fellépni senki ellen, de 
ezeket az igazságokat elmondani kötelességünknek 
tartottuk. Ezek felett gondolkozni úgy az egyén, 
mint a társadalom szempontjából egyaránt fontos,

mert milyen az ifjúság, olyan a jövő. S a hazának 
nem kevésbbé van szüksége jó iparosokra és 
kereskedőkre, mint tudományos képzett egyénekre.

Hírek.

Brassó, 1910. január 31.
Pézügyl áthelyezések. Eszenyi László itteni 

pénzügyfogalmazó Lázár Mihály temesváripénzügy- 
igazgatósági segédtitkár saját kérelmükre kölcsö­
nösen áthelyeztettek.

Uj ref. segédlelkész. Jancsó ref. segéd­
lelkész helyére Vas Lajos sepsiszentgyörgyi se­
gédlelkészt helyezték át Brassóba.

Adomány. Szász Andrásné a rajzterem kar­
zat kijavítására 2 koronát adott. F. G. több év­
folyamot és jobb irányú könyvet adományozott a 
népkönyvtárnak. Isten fizesse meg!

Felhívás. A katholikus bálon szereplő jel­
mezben megjelenő hölgyek és urak tisztelettel fel­
kéretnek, hogy február 1-én este i/29 óráig a kék 
teremben összegyűlni szíveskedjenek, hogy a fel­
vonulás annál impozánsabban sikerüljön!

Gyertyaszentelő napján tartsuk be a más­
hol is divó szép szokást, mely abból áll, hogy 2 
gyertyát szenteltet minden ház, egyiket a templom­
nak hagyjuk, a másikat a kath. házunkban tartjuk.

Szalézia napja. Január hó 29-én ülte meg 
tiszteletes zárda főnöknőnk M. S. Szalézia név­
ünnepét. Az intézet bennlakó növendékei a íőnöknő 
névnapjának előestélyén kedves házi ünnepélyt 
rendeztek. Az előadott ének- és zeneszámokról 
nem is teszünk említést, mert e tekintetben a nö- 
nérek intézete vezet Brassóban. De felemlítjük 
a bemutatott kis operettet „Mozert" címmel, me­
lyet a kis háromszéki, gyergyói és csíki leánykák 
német nyelven adtak elő annyi bravourral, hogy 
el is felejtettük azt, miszerint magyar lányok sze­
repeinek. Csak azt sajnáljuk, hogy a kis színésznők 
szülői nem hallgathatták lányaikat. Úgy halljuk, 
hogy tavaszszal magyar nyelven is előadják a 3 
felvonásos operettet a nagy közönség számára. A 
házi ünnepély szűk családi körben folyt le.

Értesítők. Mai napon osztották ki helybeli 
r. kath. főgimnáziumunk és r. kath. polg. leány­
iskolánk a félévi értesítőt. Jó lesz vezető-cikkünket 
ma elolvasni és a szerint a második félévben eljárni.

Kérelem. A kath. nőegylet elnöksége tisz­
telettel felkéri azon urakat, kik az álarcos bálra 
rendezőséget elvállalni szívesek voltak, hogy a bál 
estélyén, kedden este 8 órakor a Vigadóban ok­
vetlenül megjelenni kegyeskedjenek. A nőegylet 
titkára pedig arra kéri a felvonuláson szereplő 
összes hölgyeket és urakat, hogy a ma (hétfő) 
esti főpróbán a kath. elemi iskola rajztermében 
pont 8 órakor okvetlenül teljes számban szíves­
kedjenek megjelenni.

A brassói Igazságügyi hivatalszolgák
fényesen sikerült műsorral egybekötött táncmulat­
ságot rendeztek f. hó 29-én. A műsor nagyon 
változatos és élvezetes volt. Minden szereplő ala­
posan ki vette részét. De a közönség sem volt 
hálátlan velők szemben, mert mindeniköket a szín­
fal mögül előhívta szűnni nem akaró tapsával. A 
műsor, mely mindenben a rendezőség jó ízlésére 
vall, — a közönségének — az ezt követő táncra 
oly impulsuat adott, hogy még reggel 7 órakor

sem volt néma a táncterem, a cigány hegedűje 
még mindig élénk mozgásban volt.

Székely társaság közgyűlése január 28-án 
folyt le a M. Polgári-kör helyiségében. Zakariás dr. 
elnököt Papp Ferenc alelnök helyettesítette. Csulak 
titkár előterjesztette jelentését a múlt évről hason­
lóan előterjesztették a pénztári állásról szóló jelen­
tést. Több életre való indítvány került szőnyegre, 
igy az iparos-tanoncok fogadalomtétele. A tiszt- 
ujitás a következő eredménynyel végződött: elnök 
Zakariás János dr., alelnök Papp Ferenc, titkárok 
Csulak és Pap Péter, gazda és pénztáros Bokor 
András, könyvtáros Dáner Abel, ellenőr Sára 
András és 30 választmányi tag. A társaság dicsé­
retes működést fejtett ki a múlt évben is.

Táncestély. A máv. brassói vonatkísérő és 
állomás személyzetének temetk. koszoruegylete 
Lázár Lajos főellenőr állomásfőnök ur védnöksége 
alatt 1910. évi február hó 2-án (szerdán este) az 
Orient (Nr. 1.) nagytermében műsorral egybe­
kötött jótékonycélu táncestélyt rendez. Személy­
jegy K 160, családjegy (3 szem.) 3 K. Az egylet 
tagjainak családjegy (3 szem.) 2 K. Jegyek előre 
válthatók a Vasutas Szövetkezetben: a Hentschel- 
féle könyvnyomdában Kolostor-utca 25. sz. és 
este pénztárnál. A tiszta jövedelem a szegény vas­
utas árva gyermekek felruházására fordittatik. A 
hölgyek kéretnek minél egyszerűbben megjelenni. 
Az estély kezdete pont 8 órakor. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

Beszakadt a padlás. A helyb. ág. ev. reál­
iskolának padlása ma reggel beszakadt. Úgy lát­
szik a kéményseprős gondatlansága következtében 
tüzet fogott a padlás gerendázata s igy lassan le­
szakadt. Kéményseprőseink jobban tennék, ha 
munkájukat több gonddal végeznék, mint hithir­
detéssel foglalkozni.

Gondnokság alá helyeztettek: Csere Samuné 
szül. Fejér Ilona pürkereci, Papp József fogarasi 
Bartha Aladár brassói Truetsck Vilmos rozsnyói, 
Pálfi János brassói lakós, ki már el is halt Nagy­
szebenben.

Jégünnepély. A helyb. korcsolyázó egylet 
által rendezett tegnap esti jégünnepély fényesen 
sikerült.

Rendőrségünk figyelmébe. A „Kolostor" 
utcában egy csemege üzlet vasár- és ünnepnapo­
kon is egész napon át nyitva van. Úgy tudjuk a 
nyitvatartási engedély csakis cukrász üzletekre ter­
jeszkedik ki és nem csemege üzletekre is. Miért 
szabad a kolostor-utcai Fülöp I. cégnek az, a mi 
másnak tilos. E viszás dologra pártatlan rendőr­
ségünk figyelmét felhívjuk. Kolostori sétálók. (Be­
küldetett.)

A vasutas szövetség brassói kerületének 
választmánya f. hó 31-én este i/2 8 órakor az al­
tiszt olvasókörben választmányi gyűlést tart.

Körözés. A hivatalos lap legutolsó száma 
a következő egyének körözését teszi közhírré- 
Fizesán Illés, Kalányos Mária, Bernáth Ferenc, 
Dániel Franciska, Kis Ferenc, Szilágyi Illés, Kolom­
pár Anna, Rogowsky Pál, Rácz Szabó István 
Bodnár Károly, Teleki József, Márton János, Sttil- 
ler Rudolf, Mikiik János, Hiedl Sándor, Szabó 
Győző, Hasbcrg Julin és Muris Katalin.

Határozat. Belépti dij nélkül tartandó mulat- 
ság engedélyezése iránti kérvény, ha az engedély 
több napra is kéretik, csak 2 kor. bélyegilleték 
alá esik. Szegénységi bizonyítvány kiadására irá­
nyuló beadvány bélyegmentes.

Felelős szerkesztő : Kőlcze Károly dr.
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• Nagy választék gyermek-, női- és férfi harisnyákban.

Legolcsóbb beszerzési-forrás rövid- és kötött árukban, férfifehórnemü 
és div. nyakkendőkben.

APFELBACH ü.
Kapu-utca IS.

r Nagy választék gyermek-, itől- és férfi harisnyákban.

1

RICHTER P. W.
Brassó, Uj-utca 12.

Legnagyobb raktár zongorákban és piatiinokban.
Egyedüli raktár Bösendorfer és Schwelghofer- 

féle zongorákban stb. stb.

Zongora tanítás. -----

:í 1

Alulírott van szerencsém a n. é. közönség b tudomására 
adni, hogy egy az uj törvény szerint berendezett

mérleggyártó műhelyt
nyitottam. — Megjegyzem még, hogy műhelyemben minden e 
szakmába vágó munka, valamint javítások a legpontosabb és leg­
olcsóbb árakban készülnek.

Szives pártfogást kér

L

Widmann Pál
első brassói mérleggyára 

Kórház-utca 62.

Schulleri Dániel
férfi szabó

Brassó Lópiac 9. szám
ajánlja magát a t. közönség pártfogásába. Elvállal minden 

szakmájába vágó munkát.

ZE1DNER H. G.
Szalámi és hentesáru gyár

== Brassó, Hirscher-utca 1.
• r.

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szál on át, legizlésesebb
felvágotatt és tormás virstlit.

m Naponta posta és vasúti szétküldések. “

Esténként első' rangú czigány zene.
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Polsúri vendéglő
átvétel.

Tisztelettel értésére adom a helyi és vidéki n. é. közönségnek, hogy 
Brassó város tulajdonát képező Sétatéri vendéglőt és Bellévue kioszk 
bérletét valamind a hírneves (Drei Eichen) Három cserefa Bock sör
kizárólagos képviseletét átvettem és azt 1910 január 1-én saját kezelésem­
ben veszem.

Törekvésem Brassó és vidéke n. é. polgárságának e kellemes talál-é. nolL
kozó helyét elsőrangú italaim és házias konyhám által közkedvelté ténn 
és a n. é. közönség teljes megelégedését kiérdemelni

kiváló tisztelettel

Herberth Péter
vendéglős.
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A helyi és vidéki közönség kedvencz találkozó helye.

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal!

[fi] Legnagyobb választék Kongré-szövetekben. |il|
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Weisz Mihály-utcza 4. sz. (Copony-féle ház) a *r

■ Mindennemű fehérnemű készítését elvállalom. ■

Kosa Albert
“szabó üzlete Weiss Mihály-utca 6. sz.

A legszolidabb árak mellett vállal a legkényesebb 

igényeknek és megfelelő kivitelű ruhát szavatolás mellett.

Raktáron tartok finom angol- és belföldi
szöveteket

kiváló tisztelettel

Kosa Albert,
szabómester.

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyeu.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.

Fischer Testvérek Brassó, Hirscher- (Színház) utca 18.
hol mindennemű vásznak, kanavászok, ágy és asztal-

t.----- -------——-__________ eritők, függönyök, szőnyegek, ruhakelmék, barchendek.
car ono , e enek, télikendők, férfi- es gyermek-ruhák és női-kabátok legjutányosabb árban kaphatók.

____________Hitelképes egyéneknek részletfizetésre áremelés nélkül. - Vasutasoknak 10o/o engedmény.

Hentschel H., könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23 sz.


